LT/EN/RU

URBO

KLIENTO FIZINIO ASMENS ANKETA
CUSTOMER (NATURAL PERSON) QUESTIONNAIRE / AHKETA ®GU3UYECKOTO NIULIA

Gerbiamas Kliente!

Informuojame, kad Sioje anketoje praSomus pateikti duomenis, jskaitant asmens duomenis, UAB Urbo bankas renka ir toliau tvarko jgyvendindamas principg ,Pazink
savo klientg" ir vykdydamas teisés aktuose, reglamentuojanciuose pinigy plovimo ir teroristy finansavimo prevencijos reikalavimus, tarptautiniy sankcijy jgyvendinimg
bei mokesciy administravima, nustatytas teisines prievoles. Atsizvelgiant | Siy teisés akty reikalavimus, UAB Urbo bankas gali paprasyti Jusy pateikti papildomg
informacijg. Vadovaudamasis Lietuvos Respublikos banky jstatymu, UAB Urbo bankas garantuoja visos pateiktos informacijos konfidencialuma. Daugiau informacijos
apie asmens duomeny tvarkyma galite rasti Privatumo politikoje, kuri skelbiama: https://www.urbo.lt/It/privatumo-politika. Dékojame uz bendradarbiavima.

Dear Customer!

We hereby inform You that UAB Urbo bankas is collecting and processing data requested in this questionnaire, including personal data, with regard to implement the
principle “Know Your Customer” and in accordance with the legislation regulating prevention of money laundering and terrorist financing, implementation of international
sanctions and tax administration. With regard to requirements of abovementioned legislation, UAB Urbo bankas may request additional information. In accordance with
the Law on Banks of the Republic of Lithuania, UAB Urbo bankas guarantees confidentiality of all information provided. For more information about processing of
personal data please read Privacy policy, available in: https://www.urbo.lt/en/privacy-policy. Thank You for Your cooperation.

YBaxaembiin KnueHt!

MHdopMmupyem, 4TO 3anpalunBaemyto B AaHHOW aHkeTe MHgopmauwuio, BKMoYas nepcoHanbHble daHHble, UAB Urbo bankas cobupaeT n obpabatbiBaeT B Lensx
OCyLLeCTBNeHNs npuHuMna ,3Haii CBOEro KrnMeHTa“ W PYyKOBOACTBYSCb MPaBOBbIMW aKTaMW, PernameHTUpyoLWUMN MNPEBEHLMIO OTMbIBaHUS AeHer wu/wnu
MHaAHCUPOBaHNA TEPPOPUCTOB, @ Takke HanoroBoe agMVHUCTPUpOBaHVe. YuuTbiBas TpeboBaHus npasoBbix aktoB, UAB Urbo bankas moxeT nonpocutb
npeaocTaBuTb AONOMHUTENBHYO MHGMOPMauuio. PyKOBOACTBYACH 3aKOHOM O GaHkoBckoW AestenbHocTu JlutoBckon Pecnybnukm UAB Urbo bankas rapaHTtupyet
KOHMAEHUManNbHOCTb BCE NpefocTaBneHHow nHdopmauun. Bonee noapobHyto nHopmaumio 06 06paboTke nepcoHasnbHbIX AaHHBIX MOXHO HawWTu B [MonuTuke
KOHMAeHUManbHOCTU, koTopast Nybnukyetcs Ha BebcawiTe https://www.urbo.lt/It/privatumo-politika bnarogapvm 3a coTpyaHUYeCTBO.

1. ASMENS TAPATYBES DUOMENYS
PERSONAL IDENTIFICATION DATA / IMYHAA WOEHTUDPUKALINA

Vardas / Name / Nimsa

Pavardé / Surname / ®amunus

Asmens kodas / Personal code /
JINYHbIN KOa

Gimimo data / Date of birth / Jata
poxaeHust

Gimimo vieta / Place of birth /

MecTo poxaeHus: Pilietybé / Citizenship / paxpgaHcTBO

. Pasto
Deklaruotos gyvenamosios Valstybé / Country / . ) Gatveé / Street / PESIELD [\ Peielpes kodas /
vietos adresas / Address of Miestas / City / Fopoa / House No. Nr./ Room
> CtpaHa Ynuua Post code /
declared residence / Aopec / Aom Ne. No / Homep MHoekc
[eKnapvpoBaHHOro MecTta
XutenbcTea
[0 sutampa su deklaruotu / Same as declared / Kak aeknapuposaHHoro
_ . 0 Pasto
Faktinés gyvenamosios vietos . ) Pastato Nr Patalpos
adresas / Address of actual Valstyge / Country / Miestas / City / Fopon Gatv; / Street/ / House No. | Nr./Room PKOdan/ /
residence / Anpec chakT1ieckoro EEIE] UAILE / Biom Ne. No / Homep ost code
MecTa X1TenbCTea WHpeke

Valstybés kodas ir telefono Nr.
Country code and phone No. /
TenedoH C KOAOM CTpaHb!

Elektroninis pastas
E-mail / OnekTpoHHas
noyta

Asmens tapatybes dokumento tipas /
Personal ID type / [JokyMEHT y40OCTOBEPSAIOLLUN

Numeris / Number / Homep

Galiojimo data / Date of

expiry / lata uctevexus Country of issue /

ISdavusi valstybé /

ISdavimo data / Date
of issue / [lata Bbligauu

JINYHOCTb CTpaHa Bblgauu

[0 Pasas / Passport / Macnopt

[ Asmens tapatybés kortelé / Personal ID
card / YOocToBepeHue fIMYHOCTU:

[ Leidimas nuolat gyventi LR / Permission for
permanent residence in the LR / lMocTosiHHOe
paspelleHne Ha NPoXWBaHWe Ha TeppuTopum
JIP:

LIETUVA / LITHUANIA
/ MNTBA

[ Leidimas laikinai gyventi LR / Permission
for temporary residence in the LR / BpemeHHoe
paspelleHne Ha NPoXWBaHNe Ha TeppuTopum
JIP:

LIETUVA / LITHUANIA
/ MNTBA

Rezidavimo valstybé mokes¢iy tikslais! / Country of residence for tax
purposes! / CTpaHa Hanoroeov pesamgeHumnt

Mokesciy mokétojo identifikacinis numeris (MMIN) 2 / Taxpayer identification
number (TIN)? / neHTUdMKaLMOHHbIN HOMep HanoronnaTensiwuka (MHH)?2

L] Ne/No/Het
[] Taip / Yes/[la

Ar esate mokesciy mokétojas JAV? / Are you a a USA taxpayer? / Bbl Hanoronnatensiyk CLUA?

2. RYSIAI SU LIETUVA (UZSIENIO PILIECIAMS) )
RELATIONS TO LITHUANIA (FOR FOREIGN CITIZENS) / CBSA3b C NIMTBOW (AN MHOCTPAHHbLIX TPAXKIAH)

[ studijos (nurodykite) / Studies (specify) / Yueba (ymourums):

[0 samdomas darbas (nurodykite) / Employed (specify) / Pa6oTa no Haiimy (ymodHume):

O Individuali veikla (nurodykite) / Self-employed (specify) / UansnayanbHblii npeanpuHuMaTens (ymoyHums):

[ Juridinio asmens dalyvis (nurodykite) / Shareholder (specify) / AkumoHep (ymodHums):

[ Nekilnojamasis turtas (nurodykite) / Real estate (specify) / HeaBmxumocTs (ymoyHums):

1 Valstybé, kurioje asmuo jregistruotas mokes¢iy mokétoju bei kuriam suteiktas mokes¢iy mokétojo identifikacinis numeris (MMIN) / Country of residence for tax
purposes — country in which a person is registered as a taxpayer and has taxpayer identification number (TIN) / Crpana, B koTOpoii (hr3ryecKoe JHIO 3apErHCTPUPOBAHO
HajoromiarensmmkoM u umeet (MHH)

2 Suteiktas rezidavimo valstybéje mokes&iy tikslais / Provided in country of residence for tax purposes. / Provided in country of residence for tax purposes / Beiian B
CTpaHe HAJIOTOBOI Ppe3UACHIINN.


https://www.urbo.lt/lt/privatumo-politika
https://www.urbo.lt/en/privacy-policy
https://www.urbo.lt/lt/privatumo-politika

[0 santuoka su LR pilie¢iu (-e) (nurodykite) / Marriage to LR citizen (specify) / Bpak ¢ rpaxaaHuHom Jlutosckol Pecny6nmkn (ymoyHums):

[ Lietuvos valstybinés ismokos (nurodykite) / Lithuanian state benefits (specify) / TluToeckue rocyaapcTeeHHble N0co6Us (YMoyHUME):

[ Kita (nurodykite) / Other (specify) / Opyroe (ymouyHums):

3. VEIKLA
OCCUPATION / AEATEJIbHOCTb

Darbovietés pavadinimas / Name of employer / HaaBaHune mecTta paboTbl:

O samdomas darbas
Employed / CoTpyaHuk

Darbovietés adresas / Employer address / Agpec mecTa paboTbl:

Pareigos / Position / [JomkxHOCTb:

O Apgyvendinimas /
Accommodation / Ycnyru no
pasmeLLeHNio

W OTAbIX

[ Meniné, pramoginé ir poilsio
organizavimo veikla / Arts,
entertainment and recreational
activities / Mickycctso, pasBneyveHus

[ Teisinés paslaugos / Legal services /
tOpugunyeckue ycnyru

O Individuali veikla
Self-employed / naneuayansHas

[ Buhalteriné apskaita /
Accounting / Byxrantepckue ycnyru

v/ unu apeHga

[ Nekilnojamojo turto prekyba ir
(ar) nuoma / Real estate trade and
(or) rent / Toprons HeABUXVIMOCTbLIO

O Transporto paslaugos / Transportation
services / TpaHcnopTHbIE yCnyrn

AeATeNnbHOCTb

O braudimas / Insurance /
CtpaxoBaHue

[ Prekyba transporto

[Mpopaxa aBTomobunen

priemonémis / Sale of vehicles /

[ Virtualiyjy valiuty aptarnavimas /
Virtual currency services / BupTyanbHast
BanwTa

[ Finansinés paslaugos / Financial
services / PUHaHCOBbIe ycnyru

CTponTenscTBo

[ Statyba / Construction /

[ Visuomeniné (ne pelno) veikla / Non-
profit activity / CounanbHas
(HEKoMMepuyeckast) AeATENbHOCTb

[ Kita veikla (nurodykte) / Other (specify) / ipyroe (ykasams):

O Kita (nurodykite)
Other (specify) / Opyroe (ykazamsb):

4. LESU SALTINIAI

SOURCE OF INCOME / OCHOBHOW UCTOYHWK CPELACTB

< . O Individuali veikla / Individual O Palikimas / [ valstybés ismokos / State L Lo
/I:lsjaarrb;>3l;zr:§:Teastls activity / MnamBupyaneHas Inheritance / benefits / FocyaapcTBeHHble sDe(:\{ﬁirttiZ?/nﬁmzeéﬁém
Y P [eaTenbHOCTb HacnencTeo NbroThl y

O Kita (nurodykite)
Other (specify) / ipyroe (ykazams)

5. BANKO PASLAUGOS (NAUDOJAMOS IR/ARBA KETINAMOS NAUDOTI)
BANK SERVICES IN USE (INTENDED TO USE) / YCIIYI' BAHKA, KOTOPbIMW MOJIb3YETECH (MNAHUPYETE MNMOJIb3OBATHCH)

Banko paslaugy tipai
Type of services / Buabl 6aHKOBCKUX ycnyr

Naudojimo tikslas
Purpose of use / Llenb ncnonb3oBaHus

[ Banko saskaita
Bank account / Cuet

[ Kasdieniy finansiniy operacijy
vykdymas / Execution of day-to-day financial
operations / BeinonHeHue uHaHCcoOBbIX
onepauum

[ valiutos konvertavimas / Currency exchange /
KoHBepTauus BanioTbl

[ Verslo (komerciniai) tikslai / Business
(commercial) purposes / ins kommep4ecknx
ueneun

[ Tarptautiniai mokéjimo pavedimai / International
transfers / MexayHapogHble nepesofb!

[ Kita (nurodykite) /
Other (specify) / pyroe (ymoyHume)

[ Kreditai, lizingas
Credit, leasing / KpeauTbl, Nn3nHr

[ vartojimui / Consumption / ins
notpebnexHus

[ Kilnojamojo turto jsigijimui / Acquisition of movables /
[Ons npuoGpeTeHnst ABWKMMOrO UMyLLECTBa

[ Investicijoms j nekilnojamajj turta /
Investment to real estate / [1ns uHBecTuunii B
HeaBVXMMOCTb

[ Refinansavimui / Refinancing / Ans
pedurHaHcmpoBaHus

[ Kita (nurodykite) /
Other (specify) / Apyroe (ymo4yHume)

[ Indéliai / Deposit / Bknagb!

[J Taupymas / Saving / ins c6epesxeHnit

[J Kaupimas / Accumulation / HakonneHve

[ Grynyjy pinigy perlaidos
Cash transfers / leHexHble nepesoabl

[ siuntimas / Sending / OTnpaska

[0 Gavimas / Receiving / Monyyexune

[] Seifai / Safes / Ceiidbl

[ Dalykiniai santykiai pradedami kitais tikslais (nurodykite)
Other purpose of business relations (specify) / Ons gpyrux uenen (ymoyHums):

6. PAGRINDINIAI LESU SIUNTEJAI IR GAVEJAI

MAIN SENDERS AND RECIPIENTS OF FUNDS / OCHOBHBIE OTIMPABUTEJIN U MONYYATENW OEHEXHbLIX CPEACTB

Siuntéjai (vardas, pavardé / pavadinimas)
Senders (name, surname / company hame)
Otnpasutenu (UMs, ghamusnusi / HazgaHue)

RysSys su siuntéju
Relation to sender / CBsi3b ¢ oTnpaButenem

Siuntéjo salis (regionas)
Country (region) of sender / CtpaHa oTnpaBuTens
(pervoH)

[J Giminysteé, santuoka (partnerysté) / Kinship,
marriage  (partnership) / PopcTeo, 6pak | CJLR/LR/JIP
(NapTHEPCTBO)
1 Ll Dalykiniai santykiai / Business relations / [ kita ES valstybé / other EU state / apyrve EC cTpaHbl
[enoBble OTHOWEHWS
[ Kita (nurodykite) / [ Kita (nurodykite) /
Other (specify) / pyroe (yka3amsb) Other (specify) / Apyroe (yka3ams)
[J Giminyste, santuoka (partnerysté) / Kinship,
marriage  (partnership) / PopcTeo, 6pak | JLR/LR/JIP
(napTHepCTBO)
2 L] Dalykiniai santykiai / Business relations / [ kita ES valstybé / other EU state / apyrve EC cTpaHbl
[enoBble OTHOWEHWS
[ Kita (nurodykite) / [ Kita (nurodykite) /
Other (specify) / pyroe (yka3amsb) Other (specify) / Opyroe (yka3ams)
[J Giminysteé, santuoka (partnerysté) / Kinship,
marriage  (partnership) / PopcTeo, 6pak | JLR/LR/JIP
(napTHepCTBO)
3 L] Dalykiniai santykiai / Business relations / [ kita ES valstybé / other EU state / apyrve EC cTpaHbl
[enoBble OTHOLWEHWS
[ Kita (nurodykite) / [ Kita (nurodykite) /
Other (specify) / pyroe (yka3amsb) Other (specify) / pyroe (yka3ams)

Gavéjas (vardas, pavardeé / pavadinimas)
Recipient (name, surname, company name)
[Monyyarenu (ums, hamunusi / HazgaHue)

RysSys su gavéju
Relation to recipient / CBs3b ¢ nonyyartenem

Gaveéjo Salis (regionas)
Country (region) of recipient / CTpaHa nony4atens
(pervioH)




[J Giminysteé, santuoka (partnerysté) / Kinship,
marriage  (partnership) / Popcteo, 6pak | JLR/LR/NP

(napTHepCTBO)
! L] Dalykiniai santykiai / Business relations / [ kita ES valstybé / other EU state / apyrue EC cTpaHbi
[enoBble OTHOLIEHUs!
O Kita (nurodykite) / O Kita (nurodykite) /
Other (specify) / ipyroe (yka3amsb) Other (specify) / Apyroe (yka3ams)

[ Giminysteé, santuoka (partnerysté) / Kinship,
marriage  (partnership) / Popcteo, 6pak | CJLR/LR /P

(napTHepCTBO)
2 L] Dalykiniai santykiai / Business relations / [ kita ES valstybé / other EU state / apyrue EC cTpaHbi
[lenoBble OTHOLIEHUs!
O Kita (nurodykite) / O Kita (nurodykite) /
Other (specify) / ipyroe (yka3ams) Other (specify) / Apyroe (yka3ams)

[ Giminysté, santuoka (partnerysté) / Kinship,
marriage  (partnership) / Popcteo, 6pak | CJLR/LR /P

(napTHepCTBO)
3 [ Dalykiniai santykiai / Business relations / . .
[lenoBkIe OTHOLIEHNS [ kita ES valstybé / other EU state / apyrvie EC cTpaHbl
O Kita (nurodykite) / O Kita (nurodykite) /
Other (specify) / ipyroe (yka3amsb) Other (specify) / Apyroe (yka3ams)

7. SASKAITOS KITUOSE BANKUOSE
ACCOUNTS IN OTHER BANKS / CHETA B IPYIMX BAHKAX

Banko pavadinimas / Name of the bank / HasaHue 6aHka Salis / Country / CTpaHa

1

2

3

8. PLANUOJAMOS PINIGINES OPERACIJOS
PLANNED MONETARY OPERATIONS / UH®OPMALINA O MITAHUPYEMbIX OMEPALIMAX

[ nuo 15 000 EUR iki 100 000 EUR / from 15
000 EUR to 100 000 EUR / oT 15 000 go 100
000 eBpo

[ iki 1 500 EUR / under 1 500 EUR / go 1

[ Negrynaisiais pinigais (paZymékite planuojama vidutine 500 espo

[ nuo 100 000 EUR iki 300 000 EUR / from
100 000 EUR to 300 000 EUR / oT 100 000 eBpo
10 300 000 eBpo

apyvartg banko sgskaitoje per ménesj)
Non-cash (check planned average monthly turnover in bank
account) / beaHannyHbIN pacyeT (ykaxume nnaHupyemsit

[ nuo 1500 EUR iki 3 000 EUR / from 1 500
EUR to 3 000 EUR / o1 1 500 go 3 000 eBpo

CPeOHUL 0BOPOM Ha BaHKOBCKOM Cyeme & MecAu) E)O“ES: 2025'%’0% Illz(lule /(:)OTOsEO%E /e ggg’;’) [ 300 000 EUR ir daugiau / over 300 000 EUR
15 000 e8po / 300 000 eBpo v Gonee

[ Grynaisiais pinigais (paZymékite planuojama vidutin s [ nuo 3 000 EUR iki 15 000 EUR / from 3 000

apyvartg per ménesj) (pazy ? i %52;‘3300 BUR /under 1500 EUR / po 1 EUR to 15 000 EUR / ot 3 000 eBpo Ao 15 000

Cash (check planned average monthly turnover) / Onepauuu €Bpo

C HanuuHbIMK (YKaxxume nnaHupyembilt cpedHuli obopom & [ nuo 1500 EUR iki 3 000 EUR /from 1 500 | [J 15000 EUR ir daugiau / over 15 000 EUR/ 15

mecsy) EUR to 3 000 EUR / o1 1 500 go 3 000 eBpo 000 eBpo 1 6Gonee

9. NAUDOS GAVEJAS (-Al)
BENEFICIARY(IES) / UH®OPMALIMA O BbIFOAOMNONYYATENE (-AX)

[ patvirtinu, kad a$ esu tikrasis piniginiy lé$y, esanéiy banko saskaitoje, tikrasis savininkas (-é)
I hereby confirm that | am the beneficial owner of funds in the bank account / nogTBepxaato, 4To SBNSAOCH BNagenbLeM AeHeXHbIX CPEeACTB, HaXOASALMXCA Ha
cyety

[ patvirtinu, kad kitas (kiti) Zemiau nurodytas (-i) asmuo (asmenys) yra tikrasis (-eji) piniginiy lé$y, esanéiy banko saskaitoje, savininkas (-ai)
I hereby confirm that beneficial owners of funds in the bank account are below listed individual(s) / noaTsepxaato, 4To Apyrue nuua, NepevncrneHHble Huxe,
sABNstoTCA 6eHeduLMapHbIMU Bnagenblamu cpeacTs Ha 6aHKOBCKOM cyeTe

Vardas, pavardé Asmens kodas Gimimo (_1ata
o Date of birth /
Name, surname / ms, dhamunus Personal code / JInyHbIn kopg,
[arta poxgeHus
1 — T a— = . "
P|I_|<_atybe (jel_neturl (£ (RN va_\lstybe) Asmens tapatybes dokumento tipas Numeris ISdavimo data Galiojimo data
Citizenship (if no — country of passport issue) / . .
Personal ID type / [JokyMeHT Number / Homep Date of issue / Date of expiry /
[paxxgaHCTBO (€CNK HET — CTpaHa Bblaaun o
yAOCTOBEPSOLLNIA NINYHOCTb [ata Bblaaun Cpok rogHocT
nacnopra)
Vardas, pavardé Asmens kodas Chnime (_jata
o Date of birth /
Name, surname / ms, damunus Personal code / JInyHbI kog,
[arta poxgeHus
2 — N P— = . "

Péli;sg::hfjezifr‘:;uncos:tsq(;?dg\slgs:):;ailsstuyet;? Asmens tapatybes dokumento tipas Numeris ISdavimo data Galiojimo data

p Ty Of passp Personal ID type / JokyMeHT Number / Homep Date of issue / Date of expiry /

['paxgaHCTBO (€CMM HET — CTPaHa BblAaun M

nacnopra) yAOCTOBEPSIIOLLNIA NINYHOCTb [ara Bblgaum Cpok rogHocT

10. POLITISKAI PAZEIDZIAMI (PAVEIKIAMI) ASMENYS 2
POLITICALLY EXPOSED PERSONS? / UHOPOPMALIMA O MOJIMTUYECKN YAIBUMbBIX JINLIAX®

Ar Jus, Jusy artimieji Seimos nariai“ ar artimi pagalbininkai® Siuo metu eina arba ne anksé¢iau nei pries paskutinius 1 (vienerius) metus éjo svarbias vieSasias
pareigas (nurodytas zemiau) Lietuvos Respublikoje, Europos Sajungoje, tarptautinése ar uzsienio valstybiy institucijose?

3 Politiskai paZeidziamas (paveikiamas) asmuo — fizinis asmuo, kuriam yra patikétos ar per paskutinius 1 (vienerius) metus buvo patikétos svarbios viesosios pareigos
Lietuvos Respublikoje, Europos Sajungoje, tarptautinése ar uzsienio valstybiy institucijose, ir to fizinio asmens artimieji §eimos nariai arba artimi pagalbininkai. /
Politically exposed person — a natural person who is or who was, no more than 1 (one) year ago, entrusted with prominent public functions in the Republic of Lithuania,
the European Union, international or foreign institutions as well as close family members or close associates of such person. / lloinT4Yeckn ysi3BHMOE JIHIIO —
(usHUecKoe M0, KOTOPOMY B HACTOSIIIEE BPEMsi JOBEPCHBI WM B TSYCHHE NPEABIAYIIETo Toja ObLTH JOBEPEHE! BaXKHBIEC OOIIECTBEHHbIC JODKHOCTH B JINTOBCKOIM
Pecmy6imnxe, EBpomneiickom Coro3e, B MEKIyHAPOAHBIX HITH HHOCTPAHHBIX HHCTHTYLHAX, 4 TAKXKE €r0 OIM3KUE WICHBI CEMbH WX OMIDKAIINe TOMOITHUKA

4 Artimieji Seimos nariai — sutuoktinis, asmuo, su kuriuo registruota partnerysté (toliau — sugyventinis), tévai, broliai, seserys, vaikai ir vaiky sutuoktiniai, vaiky
sugyventiniai. / Close family members — the spouse, the person with whom partnership has been registered (hereinafter — ,,cohabitant®), parents, brothers, sisters, children
and children‘s spouses, children‘s cohabitants. / BiiM3KkHe 4leHbI ceMbH — CyTpYT (a), JTUI0, ¢ KOTOPBIM 3apPETUCTPUPOBAHO MAPTHEPCTBO (Janee - COKUTEIb), POTUTENH,
GpaThsi, CECTPBL, ACTH U CYNPYTH ACTeil, COXKUTENN aeTeil

5 Artimas pagalbininkas: 1) fizinis asmuo, kuris su svarbias viesgsias pareigas einan¢iu ar &jusiu asmeniu yra to paties juridinio asmens ar juridinio asmens statuso
neturin¢ios organizacijos dalyvis arba palaiko kitus dalykinius santykius; 2) fizinis asmuo, kuris yra vienintelis juridinio asmens ar juridinio asmens statuso neturin¢ios




Are you, your close family members 4 or your close associates °> have been entrusted prominent public functions (as listed below) in Lithuania, the European Union,
international or foreign institutions no more than one year ago? / 3aHumaeTte nu Bbl, Bawm 6nm3skne, yneHbl cembm 4, Gnvbkaniime NOMOLLHUKY ® B HacTosiLLee BpeMs
WUNM 3aHMManuM B TeYeHwe npedpbloyLlero roga BaxHble OOLLEeCTBEHHble AOIMKHOCTM (ykasaHbl Huxe) B JluToBckon Pecnybnuke, EBponeiickom Cotose, B
MeXAYHapOAHbIX UM MHOCTPaHHbLIX MHCTUTYLIMSX?

O NE/NO/HET

O As [ Mano artimasis $eimos narys [ Mano artimas pagalbininkas
O TAIP/YES /DA Me /S My close family member / Moum 61m3kum 1YneHom My close associate / MouMm 6nvpkanmm
cemMbi MOMOLLHUKOM

valstybés vadovas, vyriausybés vadovas, ministras, viceministras arba ministro pavaduotojas, valstybés sekretorius, parlamento, vyriausybés arba
ministerijos kancleris / the head of the state, the head of the government, a minister, a vice-minister or a deputy minister, the state secretary, the chancellor of
the parliament, the government or the ministry / rnaBa rocygapcTsa, rmaea npaBUTeNbCTBA, MUHUCTP, BALE-MUHUCTP UMW 3aMeCTUTENb MUHUCTPA,
roCyAapCTBEHHbIV cekpeTapb, KaHLep napnameHTa, NpaBUTeNbCTBa MM MUHUCTEPCTBA;

parlamento narys / a member of the parliament / uneH napnameHTa;

auksciausiyjy teismy, Konstituciniy Teismy ar kity auk$éiausiyjy teisminiy institucijy, kuriy sprendimai negali bati skundziami, narys / a member of
the Supreme Courts, the Constitutional Courts or other supreme judicial bodies whose decisions can’t be appealed / uneH BepxoBHoro cyaa, KOHCTUTYLMOHHOTO
cyJa Ui apyroro Beicliero cyaeGHOro opraHa, peLleHusi KOTOporo He MoryT GbiTb 06kanoBaHbl;

savivaldybés meras, savivaldybés administracijos direktorius / a mayor of the municipality, a municipality administration director / a mayor of the
municipality, a municipality administration director / Mmep camoynpaBneHvsi, AMPEeKTop aagMMHUCTPALIMK CaMOynpaBneHus;

Oo| OO o

auksciausiosios valstybiy audito ir kontrolés institucijy valdymo organo narys ar centrinio banko valdybos pirmininkas, jo pavaduotojas ar valdybos
narys / a member of the governing body of the highest state audit and control authorities or the chairman, deputy or member of the board of the central bank /
YrieH pyKOBOASILLETO OpraHa BEPXOBHOW rocyAapCTBEHHOM ayAUTOPCKOIA NanaTtbl M FOCKOHTPONS, NpefceAaTent NpaBneHus LeHTpanbHoro 6aHka, ero
3amMecTUTENb UK YneH NpaBneHus;

O

ambasadorius, laikinasis reikaly patikétinis, Lietuvos kariuomenés vadas, kariuomenés pajégy ir junginiy vadai, Gynybos Stabo virSininkas ar
0 uzsienio valstybiy auksto rango ginkluotujy pajégy karininkas / an ambassador, a chargé d’affaires ad interim, Commander of the Lithuanian Armed

Forces, Commanders of the Armed Forces and Combinations, Chief of the Defense Staff or a high-ranking officer of the Armed Forces of Foreign States /
noCcor, BPEMEHHbIV NOBEPEHHbIV B ieNnax, Ype3BblyaiiHblil MOCOM W NMOMHOMOYHbIE MUHUCTP UMM BOEHHbI 0guLiep BbICOKOTO paHra;

valstybés jmonés, akcinés bendrovés, uzdarosios akcinés bendrovés, kuriy akcijos ar dalis akcijy, suteikian¢iy daugiau kaip 1/2 visy balsy Siy

bendroviy visuotiniame akcininky susirinkime, priklauso valstybei nuosavybés teise, valdymo ar prieziiiros organo narys / a member of the

0 management or supervisory body of the public company, public limited liability company, private limited liability company whose shares or shares representing
more than one-half of all votes in the general meeting of these company are owned by the state / uneH pykoBoasLLero unu HabnogaTenbHOro opraHa

rocyfapCTBeHHOro NPeAnpUsITUSI, akLIMOHEPHOTO OGLLECTBA, 3aKPbITOrO aKLMOHEPHOTO OGLLECTBa, YbM aKLMM UNK YacTb akuuii NpegocTaBnstoT Gonee 1/2 Bcex

rosfiocoB Ha o6LueM cobpaHumM akLMOHEPOB 3TUX NPeanpUsTUI;

savivaldybés jmonés, akcinés bendrovés, uzdarosios akcinés bendrovés, kuriy akcijos ar dalis akcijuy, suteikian¢iy daugiau kaip 1/2 visy balsy Siy
bendroviy visuotiniame akcininky susirinkime, priklauso savivaldybei nuosavybés teise ir kurios laikomos didelémis jmonémis pagal Lietuvos
Respublikos jmoniy finansinés atskaitomybés jstatyma, valdymo ar prieziiiros organo narys / a member of the management or supervisory body of the
O | public company, public limited liability company, private limited liability company whose shares or shares representing more than one-half of all votes in the
general meeting of these company are owned by the municipality / YuneH pykoBoasiLLero unu HabnogaTensHOro opraHa camoynpasneHusl, akLMoOHePHOro
o6LuecTBa, 3aKpbITOro akKLMOHEPHOTro OBLLECTBa, YbM akLun UNK YacTb akuuii, npegocTasnsiowme Gonee 1/2 Bcex ronocos Ha obLem coGpaHnm akLMOHepPOB,
npvHaanexar camoynpasieH o U CornacHo 3akoHa 0 (PUHAHCOBOM OTYETHOCTU NpeanpusaTUil NinToBckon PecnyBnuki cUMTaTCs KpYNHBIMU NPEeAnpUsSTUSMU;

tarptautinés tarpvyriausybinés organizacijos vadovas, jo pavaduotojas, valdymo ar prieziiros organo narys / the head of an international
[ | intergovernmental organization, his deputy, a member of the management or supervisory body / rnaea meayHapoAHON MeXNpPaBUTeNbCTBEHHON OpraHM3aLmm,
€ro 3aMecTuUTeNb, YNEH PYKOBOASILLErO MW HabnogaTenbHOro opraHa Takoii opraHusaumy;

0 politinés partijos vadovas, jo pavaduotojas, valdymo organo narys / the head of the political party, his deputy, a member of the management body / nuaep
NONWUTUYECKON NapTWW, Ero 3aMecTUTENb, YNeH PYKOBOASILLIEro opraHa.

Vardas, pavardé Valstybé Institucija Pareigos
Name, surname / Nms, dhamunus Country / CTpaHa Institution / UHCTUTYUMSI Position / JomxHocTb

11. PAPILDOMA INFORMACIJA / ADDITIONAL INFORMATION / JONONHUTENBbHAA NH®OPMALINA

12. PATVIRTINIMAS / CONFIRMATION / MOATBEPXOEHUA

PasiraSydamas Sia anketa patvirtinu, kad:

1) Sioje anketoje pateikta informacija, jskaitant informacija apie rezidavimo valstybe mokes¢iy tikslais ir MMIN, yra teisinga ir jsipareigoju nedelsiant rastu
informuoti UAB Urbo banka apie bet kokius auk$ciau pateiktos informacijos pasikeitimus;

2) man yra zinoma, kad teisés aktuose nustatytais atvejais ir tvarka Sioje anketoje pateikta informacija gali biti perduota Valstybinei mokes¢iy inspekcijai
prie Lietuvos Respublikos finansy ministerijos;

3) Sioje anketoje pateikti asmens duomenys yra gauti teisétai ir turiu teise atskleisti Siuos asmens duomenis UAB Urbo bankui pasirinktos (-y) paslaugos (-
y) teikimo tikslu, o asmenys, kuriy asmens duomenys pateikti Sioje anketoje, yra tinkamai informuoti apie jy asmens duomeny perdavimg ir tolimesnj
tvarkyma UAB Urbo banke, bei kad daugiau informacijos apie jy asmens duomeny tvarkyma gali rasti Privatumo politikoje, kuri skelbiama adresu:
https://www.urbo.It/It/privatumo-politika, arba kreipdamiesi su praSymu tiesiogiai j UAB Urbo banka.

By signing this questionnaire, | confirm that:

1) my information provided in this questionnaire, including information about the country of residence for tax purposes and TIN, is correct and | undertake to immediately
inform UAB Urbo bankas in writing about any changes of the above provided information;

2)  am aware that according to legislation, the information provided in this questionnaire may be transferred to the State Tax Inspectorate Under the Ministry of Finance
of the Republic of Lithuania;

3) personal data provided in this questionnaire has been obtained lawfully and | have a right to disclose the personal data to the Bank with intention of requested
service(s) being implemented. | hereby confirm that subjects of personal data disclosed in this questionnaire have been duly informed about their personal data being
managed by the Bank and that more information on processing of their personal data is provided in Privacy policy of UAB Urbo bankas, available in:
https://www.urbo.lt/en/privacy-policy, or by addressing directly to UAB Urbo bankas.

MoanwucelBasi HACTOSALLYI0 aHKETY MOATBEPXAAI0, YTO:

1) Bcs npefocTaBneHHasi MHopMaLumsi, Bknovas MHopMaLmio o0 cTpaHe Hanoroeow peangeHunn n UHH, aBnseTca noctoBepHomn 1 06a3ytoCb He3aMmeanuTenbHo B
nvcbMeHHoi hopme nHgopmmposaTtb UAB Urbo bankas o ntobbix n3MeHeHWsIX B npefocTaBneHHoi MHhopMaLmu.

2) MHe M3BECTHO, YTO B Cry4asiX, YCTaHOBIIEHHbIX 3aKOHOM, WHPOpMaLms, NpeacTaBrieHHas B HacTosIlLel aHkeTe, MoxeT 6biTb nepeaaHa B MoOCydapCTBEHHYIO
HarnoroByto MHcnekumio npu MuHuctepctee dmHaHcoB Jlutosckon Pecny6nuku

3) nepcoHanbHble JaHHble, NpeAcTaBlieHHble B 3TOM BOMPOCHMKE, NOMNYyYeHbl 3aKOHHLIM NyTeM, U S UMELo NMPaBo pasrnallaTtb 3TW nepcoHanbHble AaHHble B UAB
Urbo bankas ¢ uenbto npegocTaBneHuns BbibpaHHbIX yCnyr, a nuua, nepcoHasbHble AaHHble KOTOPbIX NpeACTaBneHbl B 3TOM BOMNPOCHUKE, AOMKHbIM 06 pasom

organizacijos, jsteigtos ar veikiancios de facto siekiant turtinés ar kitokios asmeninés naudos svarbias vie$asias pareigas einan¢iam ar ¢jusiam asmeniui, naudos gavéjas. /
Close associate: 1) a natural person who with the person who is / was entrusted with the prominent public functions, participates in the same legal entity or maintains any
other close business relations; 2) a natural person who has sole beneficial ownership of a legal entity or operating de facto with the purpose of acquiring property or any
another personal benefit for the person who is / was entrusted with the prominent public functions. / Bamxaiimune nomoumuku — 1) Gpusnueckoe IO, KOTOPOE SBISETCS
Y4aCTHUKOM OJTHOTO ¥ TOT'O K€ HOPUANYECKOTO JIMLA C JINIIOM, 3aHUMAIOIIAM WA 3aHUMABIIAM BaXKHYIO 06H_[CCTECHHyIO JOJKHOCTD, UJITA KOTOPOEC ITOANEPIKUBACT C HUM
WHBIC JCTIOBBIC OTHOIICHMS. 2) duspueckoe U0, KOTOPOE SIBISIETCS € INHCTBEHHBIM COOCTBEHHUKOM FOPHINYECKOTO JINIA, YIPEKACHHOTO WIH ACHCTBYIOMIEr0 de facto ¢
LICIBIO MMOTYYCHUSA HMyLHECTBeHHOﬁ WA WHOM JIMYHOM BBITOMIBI TS Jina, 3aHUMaronero uiu 3aHUMaBIIeTO BaXKHYHO 06H_[CCTB€HHyIO JOJIZKHOCTB



https://www.urbo.lt/lt/privatumo-politika
https://www.urbo.lt/en/privacy-policy

MHGOPMMPOBaHbI 0 Nepefaye CBOMX NePCOHanbHbIX AaHHbIX U AanbHelwen ux obpabotke B UAB Urbo bankas, a Takke 0 Tom, 4TO 4ONONHUTENBHYIO UHbOopMaLmio
06 06paboTke Mx NepcoHarnbHbIX AaHHbIX MOXHO HawTu B [Monutuke KoHuaeHumManbHoCTH, koTopas onybnukoBaHa no agpecy: https://www.urbo.It/It/privatumo-

politika, nnun obpatutbcs HenocpeacTBeHHo B UAB Urbo bankas.

Klientas / Client / KnneHT: UAB Urbo bankas

(Vardas, pavardé | Name, surname / Yms, chamunusi) (Darbuotojo pareigos, vardas, pavardé
Employee’s position, name, surname /

HomkHocmb, umsi, pamurnusi pabomHuka)

(Parasas / Signature / lMoomnuce) (Parasas / Signature / [Todnuce)

A.V.
L.S./M.M.

20 - -



https://www.urbo.lt/lt/privatumo-politika
https://www.urbo.lt/lt/privatumo-politika

